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C o n g resso m an ia .
J csszu s !
M e n n y i k o n g r e s s z u s !
ITrainfia!
S zabd , su szte r , esizm a zia ,
S a k te r , b a k te r , d o k to r , iirt, 
H is to r ik u s , b o rb é ly , b írd ,
H d h é r , ü g y v éd , e x ecu to r ,
J á rg á n y -, m ozgon y-, ú jsá g -, b á to r -  
G y á ro s-, á ru s , p é k , m észáros, 
JM iirnista, k o m iszá ru s,
F in á n ez, p ostás, p in ezér, d a ln o k ,
In a s , h o rd á r , h iv a ta ln o k ,
T a n á r , tudds, n ép ta n itd ,
S za m á r- és Ididom ltd ,
T lizo ltd  és v e te rá n u s,
M é ze sb á b o s, lu th e rá n u s ,
S z a k -, ta k -, k o v á e s , n é m a , szd u o k , 
T a n d íjm e n te s , H o h n  s k a n d n o h , 
K isd e d o v á sz , jo g á sz , lo v á sz  — 
C on gressu st ill m in d  s p a ro lá z ,
É s  a  tö b b i „á sz o k ", “é s z e k " :
H in to r n á sz o k , gyd gyszerészek ,
J u h - s k a n á s z o k , fé n y k é p é sz e k , 
H a s z a -k a p a k e r ü lé s z e k ,
C o n g reg á ln a k  és m in d  r é s z e g !
É s  h a  v a n n a k  m ég o ly  á rv á k ,
A k ik  m in d e b b ő l k iz á r tá k ,
A re zu k a t k ö n n y  ne fiirössze , 
C ső d ü lje n e k  ő k  is össze,
S ü ljé k  h á t m eg, iva  s v ita  nagy tu sát, 
A nem  kongressznsozók kongresszusát!

Lenipl-iaiíar testvérfelsülés.
— Keserves vígjáték erélyes éneklési kísérletekkel. —

S zin : a nagy 'tparcsariwlcbeli orgona körüli térség. 

Személyek:
E g y  l e n g y e l . E g y e t e m i  p o l g á r o k .
M ég e g y  l e n g y e l . E g y é b  l e l k e s  h a z a f f y a k .
E g y é b  l e n g y e l e k . E g y  l e l k e t l e n  h o n u t c z a f iu .

L e n g y e l  é s  m a g y a r  d a l á r o k . 
L e n g y e l - m a g y a r  d a l f i k .
E g y  k i á l l í t á s i  b a k t e r .

1. jelenet.
(A nagy orgona előtt. A lengyelek lekapják forgós kal- 

pagjaikat, a magyarok hátra és félrecsapják köcsögjeiket. 
Emelkedett bömbölés, áliitatos hangzavar, ihletett orditozás.)

Egyetemi polgárok kara. Fel testvérek énekeljünk! 
Valaki billegtesse az orgonát!.. .  Te Marczi, a te apád
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kántor! Föl a zengő bakra! Nyomkodd, majd én tapo
som !

-  A lengyel. . . .
Egy lelkes honffy. Az orgona be van zárva.! (Nagy 

maczera.)
Egy lelketlen utczahonfiú. Föl kell törni!
Egy lelkes honlegény. Muzsikát! Eleget búsul a 

lengyel...........
(A lelkesedés eget és orgonát kér és ver.)
Egy kiállítási bakter. Czurukk!! Itt nem szabad 

orgonányi!
(A dalosok egy oktávával alább hagynak a dologgal.)

2 .  j e l e n e t .

(A »Harmonia« egy harmoniuinja előtt. Az instrumen
tum mellett egy vén lengyel búsul, mert nem tud játszani. 
Lengyelország nincs elveszve, de a harmonium oda van.)

Tollas czilinder.
— A lengyel. . . .
Egy lengyel ur. Nyicht so hoch ! Herr v. Szkrsny- 

ebnyinszky ist nyicht genug virtyüóz, il va se perdre.
Egyetemi polgár (mélyebben fújja.)

— A lengyel. . . .
A lengyel ur. Nyicht so tief! Őnpötyí höher!
Kurtaszivaros egyetemi polgár (magosam)
— A lengyel. . . .
Egy magyar. Ne olyan mélyen!
Egy lelkes honffy. Mélyen ? Mély az öregapád köd- 

mönzsebe.
Lengyel-magyar dalárok. (Ki vékonyan és röviden, 

ki vastagon és .hosszan),
— A  lengyel. . . .
Egy másik lengyel. Taktust testvérek!
Egy honffy (eibőduive.)
—  A lényyel. . . .
Egy másik honffy. Ki bőg ott a sarokban ?
Az egyik honffy
— A  lengyel. . . .
(Testvéries diszmekegés. Fájdalmas muszkofág üvöltés. 

Fiszharmonikus harmoniátlanság. Piros lelkesedés, fehér dics
fény, zöld dikeziók.)

Egy kiállítási bakter. Hat az óra. Tessenek kisé-
tányi!

(Nagy disztakarodó a Rákóczy-keserüviz hangjai mellett.)
Egy honffy. Éljen a lengyel-magyar testvériség!
Két honffy. É ljen!
Három honffy.. Éljenek a lengyel nők!
Négy honffy. Éljenek!
Egy hazaffy. Éljen az éljen!
Egy másik hazaffy. É ljen! Abczug a muszka czár 

meg a sperrgeld! Éljen a főváros! Abczug a zsarnokság!
Öt hazaffy. Éljenek a lengyel gyermekek!
A magyarság. Éljenek!
A lengyelség. Éljen! Zsió!
Egy lelketlen honutczafiu. Éljenek a lengyel zsi

dók !
Mind a hazaffy. É—.......

(Vox faucibus liaesit.)
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Temesvár.
Mágnásgyereknek sport az élte:
Ló, asszony, kártya, fegyver, eb;
Ha ezzel annyi száz beérte,
Magad te bajba mért vered?
0  Berti gróf, kit szült Appony:
Mért visz magasbra éj-napon?

Könnyebb dolog lovat megülni,
Mint lóvá tenni egy hazát;
Édesb: hölgy csókjáért hevülni,
Mint melyet részeg kortes ád;
Szebb, hogyha kártyán egy vagyon —  
Mint hogyha közbékénk vagyon.

Ugyesb: vadat szivén találni,
Mint mást se lőni csak bakot;
Jobb a kopók nyomába szállni,
Miként uszítni pártlapot . . . .
Egy szóval —  gyönge, satnya sport: 
Politikán fölverni port.

Miért nem »rrrácsolsz« mint a többi, 
Mért érczes, ékes a szavad?
Teli miért is kölle tömni 
Theoriákkal az agyad!
Bolőled jó mágnás helyett 
Imé —  rósz államférfi lett.

Láttuk megint egy uj kudarczod. —  
Hogy az, jobb néked is talán;
Nem kezd a volszk szavadra harezot,r
0  operetti Corjolán!
Mint szent Páltól tapasztaló:
Úgy elhagy téged az oláh.

De itt van még a rácz, a német,
A tót, —  bolygasd, ha jól esik; 
Taaffénk lehetsz még, ha eszményed 
Egy kis >Versöhnungs-Politik.«
De ebből nem kér —  mily szerény!
Se a magyar, se Jászberény!

Reformáljunk!
Az Országos prókátor sokadalom és Szentgyörgyi államtitkár 

ur reformáló működése közben a dB. J.« törvénytudói sem maradhat
nak közönyösek. Ajáljdk tehát a következő

bírói és ügyvédi reformokat.
1. A  biró független légyen és joga legyen oda hat

ni, hogy a prókátor függjön, ha a hirónak úgy tetszik.
2 . A  perköltségeket a biró saját tetszése szerint 

állapítja meg. Az ügyvéd által végzett perbeli munkála
tok közt első sorban tekintetbe veendők a következő 
teljesítmények, melyeket a biró a lent irt hivatalos ár
jegyzék szerint köteles felszámítani.

frt. kr.
a) Beköszöntő pukkedli és pacsi adás a biró

bácsinak...............................................1 —
b) Gyengéd talpnyalás és a legyeknek a bí

rói tekintélytől való távoltartása. . — 50
c) Hivatalos gorombaságoknak hálás mo

sollyal való nyugtatása és zsebre- 
rakása.................................................. — 50

d) A birói egészség után való aggodalmas
tudakozódás.........................................— 20

e) Ugyanaz hasonfekvö helyzetben. . .  — 30
f) Ugyanaz térden állva................. .... . . — 35
g) Kisebb szóigálmányok (gyors és alázatos

porzó- és tollnyujtás stb.J.................— 10

3. A  birói személyek egyenruhát kapnak. A  külön
féle pléh-, pakfon-, réz-, alumínium-, ezüst- és aranygallé
rok meg fogják akadályozni azt, hogy bizonyos bíróság
nak holmi Köteles-féle ügyek a nyakukat szegjék.

4. Az ügyvédek szintén uniformist nyernek. Az 
utóbbi áll egy a Justitiát ábi'ázoló, a nyakon hordandó 
védjegyből és egy a magyar állam czimerével díszített 
szájkosárból.

5. Az ügyvédi kamarák ezentúl csak tüzelőfa elra- 
kására használhatók. Az ügyvédek fölött való fegyelmi 
hatóságot egy vegyes bizottság gyakorolja, mely á ll: 
bírósági írnokokból, kézbesítőkből, becsüsökből és hiva
tali szolgákból. Az elnökletet felváltva a Curia és a kir. 
Tábla portásai viszik.

6. A  bagatell-eljárás ezentúl ügyvéd-sorsi-eljá- 
rásnak kereszteltetik, mert az ügyvédek sorsa a bírák 
előtt bagatell-ügy.

7. Minden kir. biró lovat kap. Eddig a prókáto
rokkal lóhátról beszéltek, pedig gyalog jártak; ezentúl 
ha lóháton járnak, alapos kilátás lesz rá, hogy gyalogo
san leereszkedőleg fognak velük diskurálni.

8. A  bírónak joga van az ügyvédet korlátlanul 
megbírságolni. Az ügyvéd viszont újabb birság terhe 
alatt fölebbezhet a Mindenhatóhoz keserves nyögések és 
bélyegmentes sóhajok alakjában.

(Folytathatnék.)
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F ú z i ó .

Ha oroszlán medvét lebirja,
Miként Albertm Magnus írja, —
Vagyis, ha két érez egybeolvad:
„ Hogy áll elő más oktalan vadu . . . .

De nem, ez az idézet rósz tán,
Mert nincsen medve, nincs oroszlán; 
Csak egy czícza, meg egy majom, 
Senyvedve régen egy bajon.

Parázsban ott sül illat< zva 
A gesztenye, s egy vágy kinozza 
Két ellenzéknek kebelét:

r

0  gesztenye, feléd, fe léd !
r

0  gesztenye, miniszter-tárcza:
Elhat szagod Gyomára, Váczra.
Be jó  is vön, ha valaki 
Téged nekünk kaparna ki.

K i a czicza, ki a majom,
Kisül-é egykor ez vajon ?
El melyiteknek körme ég,
0  független párt s zagyvalék ?

Ruczaháti Tarjagos Illés ur
hazaffyas pohárköszöntései.

Uram uram, Bába Kiss 
Márton, a hellbéli 48-as ol
vasó körnek alelnöke, tisz
teletbéli sebész, valóságos 
várasi tanácsos és nékem 
baj- és fegyvertársam, szál* 
lók az úrhoz!

Yiszontagságos napo
kat élünk. Mert ha figye
lemmel olvassuk drága ha
zánk dicső fővárassából 
érkező újságok márvány 
lapjait, aztat látjuk, hogy 
ha jönnek a németek: — 
Gerlóczy alpolgármester ur 

iszik; jönnek franczia testvéreink: — Gerlóczy iszik; 
a lengyel, a morva, a cseh testvér: —  Gerlóczy Károly 
iszik, mindig csak iszik!

Urraim ! En, aki végig küzdöttem 48-ban szabad
ságharczunk vérbetűkkel szivünkbe oltott napjait; én, 
aki szem- és fültanuja voltam a komáromi, a piski, isa- 
szeghi és megannyi vérfürdőnek, — sehol sem láttam 
akkor Gerlóczy Károly fővárasi alpolgármester urat!

Urraim ! Nem szomjas, sárga irigység tör ki ez 
ünnepélles perczenetben hazafias kebelemből, — de jós 
szemeim elborulnak ama sötét látványra, hogy amig 
hazafias érdemekben megrokkant veteránok a korrup- 
cziós kormányzat szűkkeblűségéből hitvány kataszteri 
becslőbiztosi hévatalokban sinlődnek, — addig a köz
költségen tartott testvéresülési bankéteken mindennap 
leissza a sárgaföldig vendég testvéreinket —  Gerlóczy 
Károly !

Urraim! Itt a nemzet színe előtt beleüvöltöm a 
lázongó közvélemény tengerébe azt a kérdést, hogy hon
nan veszi ehhez a jogot Gerlóczy K ároly! ?

Mert —  urraim — drága hazánknak vérrel meg
áztatott földjének nehány száz holdját sem bírván —  én 
vagyok jogos annak könnyel s borral való öntözésére. 
Sírni és innya rajta mindenkinek szabad, akinek az 
utolsó párnára leselkedő kapzsi és mételyes kormányzat 
egy piezulát meghagyott a zsebében. De, urraim, köz
költségen és potyára innya: már ahhoz érdemekben meg
őszült múlt, ahhoz a haza érdekében nyert sebek szük
ségeltetnek.

Urraim! Az ország, a nemzet itélőszéke előtt meg
interpellálom ezennel Gerlóczy Károly budapesti alpol
gármester urat, hogy mutassa föl sebhelyeit! Mutassa ki, 
hol végezte honfiúi ebkötelmét a haza iránt?

r

Es ha ezt meg nem teszi, adja át poharát nekem, 
aki nemcsak karddal, de egy öblös pohárral kezemben is 
meg tudom mutatni, hogy a vén honvéd evvel is kivágja 
még a hatvágást.

De, urraim, a korrupezió maszlagos levegőjének 
doha lehel felém; jól tudom, hogy Gerlóczy Károly nem 
fogja felmutatni sebeit; Gerlóczy Károly tovább bank- 
vétez és közköltségre tovább iszik, mig mi, urraim, 
szabadjegyen nem utazható honszerelemmel a vérsze
gény anyák korcs nemzedékénél, a hálátlan nemzetnél 
oly hasztalanul keressük a hála gyümölcsét, akár a 
szegény vén vak Miltony az ő elveszett paradicsomát!

Gyalázat!
E pohárba hullatva vérkönnyűimet, bánatos kebel

lel ürítem Lengyelország bukott vészangyalának felsza
badítására !

(Jóska te, —  jó  lesz már a trafik is, hoczi csak!)

gATHEDRAI föLCSESÉGEK.
— A székelyek elöszerettel viselik a fekete szakállt,
— Egyszerre csak hátulról erős ellenszél kerekedett.
— Válás után a protestánsoknál mindkét fél újból férj

hez mehet.
— A történelem segédtudományai, az archeológia, he

raldika, numismatica, philologia és a paleolit.
— Daczára a belgiumi nagy árvíznek, a tartomány 

pénzegysége a frank maradt.
— A napsugár szine puha.
— Cicerónak annyi esze volt, hogy otthon is hagyott

belőle.
— A kígyó nem borzad, csak a szőre.
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A Z  U J  E X C E L L E N T Í Á S .

Mindig a jó Friczi báró volt és marad is e kis aranyosok legkedvesebb és leghívebb valóságos belső 
titkos tanácsosa.
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DicsőfTy Lóránd
jub ilá lt magyar szinész a „Pannónia" előtt.

Abonoma szuszpendü!
Jól vagyunk m ár!
A  Nemzeti már faiskola-tana

rakat is angazséroz. Ihol van ni 
Balassa Bálint ur, antidiluviá- 
nus mücsordász, aki, miután be
utazta Nánást, Naményt, Gaba- 
lyos-Vásárhelyet — most pihenni 
tér a habáraira, s felcsap a Nem
zetibe Ur istennek!. . .  (de csak 
az »Ember trágédiájába« !)

Banda! . .  .
És Abonyi téns ur »a derék 

pohárnok, ki még az üstökét sem tudja befonni« . . . tréma 
nélkül, rexeket játszik ugyanott; én pedig, a ki fiahor
dója lehetnék mindkettőnek, beköthetem művészetem 
vándortarisznyáját. O, ti lejárt Lejárok, hámlott Ham- 
letek, rom Rómeók és parlagi Czezárok!

Aztán még miben lép föl ez a Balassa? (Kinek , 
ugyan felesleges fellépni, mert testben már is akkora, 
hogy szivarját az utczai lámpásoknál gyújtja meg.) Miben 
lép föl ? Zrínyi-ben ! Nem a varrottban mint Rákóczi, 
hanem az Írottban!

Istenek!
Maga még hátulgombolós nadrágban járt amicze, 

mikor én már itt Pesten nagy rollét játsztam a »Zrinyi«- 
ben!. ..

Aztán az a »Zrinyi« egy nagy hős ám, édes Balassa, 
nem pedig egy vidéki direktor, aki maga köré gyűjti a 
csürhéjét és kirohan vele — a korcsmából!. . . .

Banda! . ..
Ahun a nemezis ! Mmiklós!
Hát nem megmondtam ?
»Nagyon büszke volt kelmed Czifra bácsi!« . . .  

Nagyon magasan kezdted édes öregem, egészen ott fent 
ős Budavárában,. . . majd Makóra jutottál, s most vég- 
zed Leányfalván elasszonyosodva. íme a vidéki .színkon
dások nagy exekutora mivé lett!. . . .

Megjósoltam. „ 0 “  megértett engem, de ő nem !!
»— Oh ! az én próféta lelkem! « . . . .

Jártam a napokban a Nemzeti udvarán. Intéz
kedni akartam egy kis kollekta megszerkesztése ügyében; 
de ott most senkivel sem lehet beszélni, mióta itt jártak 
a francziák az ő nagy bandafirerj ükkel a Lessepssel. 
Látott volna csak engem D reyf ucs ur nem fekete, de kék 
frakkban, arany gombokkal; tudom azt mondta volna:
»Sir! Vuzét ön artileriszt mastix!...........« S akkor
Nádai barátom elbújhatott volna.

Coppée fotográfiát kért tőlem ; de mivel a magamé
ból nem volt kéznél, adtam neki egyet a Szacsvaiéból 
mint Othello. Mi úgy is hasonlítunk, csak a grandezza 
hiányzik az övéből.

De hát mi lesz velem ? Már előttem örökké zárva 
marad a Nemzeti kapuja ? . .  . .  Még várok egy kissé, s 
ha nem kapok Paulaytól meghívást, úgy beiratkozom a

J a n k ó . 7

konzervátoriumba, s úgy kerülöm meg csellel ezt a nehéz 
pozicziót. Addig pedig megyek Leányfalvára hüsölni.

Te Pista! Ha az alatt valaki keres hős-szerelmest, 
kedélyes apát és naturburs komikust, súgót, operette- 
buffót vagy intrikus karmestert, úgy rekommendálj 
engem.

Banda!

Jelszavak.

Múlt s jövendő, —  sir és bölcső — 
Remény s emlék —  hős és költő, —  

Pólyák s magyar  —  kard és kengyel —  

Bem s Petőfi —  venger s lengyel, 
Egymással mindig rálátok 
Jóban, rostban hü barátok,
Nincs különbség, egyet akar 

Mindkettő és —  mit se bír:
Sírva vigad hej, a magyar,

S a lengyel vigadva sir.

-é s . Isiállltáson.

M—a András. — Ejnye, a ki vak kódis imádsága vagyon 
az kisasszony ídes anyádnak... hogy meride gyünni ? ! . . .  De 
hogy is talált ide maga vezető kölyke nékün ?

Yak kódis. — Hát kérem szívesen, csakúgy vaklába !
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Tojáss Dániel
k a s z n á r n a k  g a z d a s á g i  t u d ó s í t á s a  

Ngysgs Vöröshegyi Dávid úrhoz Osztendában.
P a G ecsér, V II Ember 5-dikénn.

Nagyságos Uram ! 
Kegyes JóltévőmJ 

A  le eresztett Áron 
közösködő bér vonatonn be 
rándulék a Sertvés és 
Marha ki állétásra — ott 
az én hejem, gazdászi kö
telesség. Meg hivódtam, 
mondok el mengyek lássa
nak tökélletes férfilyút a 
maga nemében —  mert 
NGOD utánn alázattal ma
gamat tartom az országh 

edgyík szerényen pislogó tündöklő élkességének — 
igen is !

most az edgy szer én is voltam 7 szeméjes biró — 
fúlytam is magamból a salyát termesztésű Csinkankin 
füstöt, ngy hogy ngs Móricz Pál ur méjjen tisztelt 
Bikája ki ugrott az ketretzbŐl, a Mező hegyessy Bikát 
penigh a nyavalya tördelé, mert ennek némi nemftleg 
finnyás az Természete — az messzkirheni Tehenek 
kezdtek is tőlle el vetéllni — úgy, hogy kénytelennek 
bizonyúltam a Péndz ügyi Catászter pavillájában mene
külve, ahol is ex frissibus sodrott köpképes Szivolákat 
vettem,a mejjeket szemeim láttára edgy halyadon szüzek
ből szerkesztett kartsu testület az én szám számára 
tekergetett kolbásszá — igen is. A  fő göngyös szeméjjes 
ullyaival sodorgatta összeve.

Valami kellemetes járása vagyon az ő gyengéded ke
zének ! De az ő monyopoliumos keze munkálvához csak 
a meg rendelt szivola erelyéig van joga az vendégnek, 
azon túli a nagy honffy gróf működési köre kezdődvénn, 
akinek kebel emlesztő ellnöki mottólya: has alkos gya- 
rapits a haza fénnyre derüli és e hölgyek környül apás- 
kodni méltosztatik neki igen is !

Mely jeles teremtmények ez Állatok! Szépek, mert 
felire nem keresztelődnek, mint sokak a nemesedési 
vágy mijatt az Izraliták közt —  mert, mint NGOD leg- 
böltsebben méltatni kegyesked —  a Nemesség ojan mint 
az kókusi szappan, a mej nagyon habzik de meg nem 
tisztéit az motsoktul — igen is.

Derék példányok e Marhák! Ojan szilajok, hogy a 
gujási őrök el sem merik lopni előlük a takarmányt. Az 
Barom megeszi az ő eőssi 48 előtti Portzióját. Kardoskod
tam a schainföldi Marhájink mellett, de azzal pojentiroz- 
tak vissza, hogy NGOD elve szerént a scháin nem gilt. 
Váltig magyaráztam nekik, hogy joól lakik az a szalma 
zsák bélésével is és hogy mégis oj bőven telyel mint az 
udvari kútunk, — eleget ki próbáltam — de nem 
használt.

A  jurori urak közzül edgy sem járt hohenhámba 
és ezek Ítélnek! Melly salynos ez ! Pedig csak úgy reszke
tett az hüvejk úlyam a 2000 fránkok felé — a tzimeres ' 
uraktzimeres állattyai öklelek fel előlem ezen kellemetes 
kitüntetést — az Frántzia aranyokat, a mellyeket nem 
az Frántzia világ és országh járók hagytanak itt mert 
ők ellegelték előliünk az díly alapokat —  rendezhetné
nek ezért magyar marha kiállétást Parisban is — igen 
is ! — kedvessen esett kebelemnek, látvánn, hogy az ba
romi világban az Ánti Sémitizmusnak nintsenelc ordi- 
tóji — az Esztergombi marha a Svárcz ábrahám ur fé
lével joó szomszédságban, vallás külömbség nélkül ké
rődzik edgy más mellett és prosperáll.

Tapasztalául, hogy a Mező hegyessy kényes töl
gyes hölgyek (a Tehenek) gőgös tekéntettel nézték le a 
pesti szénát, mint ha meg várták volna, hogy nekiek 
Dobosnál szervérozzanak, —  én ki mentem Kőbányára 
szemlét tartani a 41,000 hízók felett és bús hazaffyas 
kedéllel tekéntettem a tiszta magyar vérben oltott angoly 
beregsiri és gyoroksiri falyokat —  még szőrtelen, tehát- 
lan meztelen egyedek is —  melly skandalum! — fordul
tak ottan el ő ! — mellyeket mi már az okból sem 
tenyészthetnénk, mert hogyan adjuk el a le forrázott 
Sertvés szőrt a Ló szőrnek árult Tehénn szőreink helyett ?

AN GOSASSZON Ytól elmaradt veress allsó szok
nyából meg varratván a Zászlótt, ott lengedez a nemesi 
Kastéjj fokánn, de mejjet fel húzni fsak akkor szabad 
az ifiju ispánnak, ha maga a NGOS ASSZON Y van 
ide künt.

az Octóberi gazdai Congressusra nagyba készülő
dök, elfogom mondani, hogy a honi gazdász Kukoritza 
nadrágot viseljen, bab szemre kártyázzon, tzigánuyal 
vesszen össze, ajánlvánn nekik edgy úly föld javéttó mód 
practizállássátt amej az, hogyha vendégeim jönnek, az 
Trágya dombon teréttetek, mint büszkeségem tetelyénn, 
mely által az apettitus is megtsökkenvén, étel maradék
kal bővelkedünk — igen is —  szem pontom ezen túli a 
szemét pont — igen is —  idves és takarékos!. .

A  Jurolásért nekem nem fizettek semellyes dilya- 
zást, penigh mekegtem fránczia nyelven mint egy Nor- 
mándiai Ketske Bakk. Nem használlt — ettem tehát a 
magam tarisznyájából — igen is, otthonai pogátsákat.

Az ágnyes is lefejtvénn privatus önkeblezeti tely- 
tsarnokárul az kitsinyt, esmég rendelkezhető állapot
ban van,

mellyeknek alázatos jelentése utánn 
méj alázattal öröklők 

Ngs Uramnak
Kegyes Jóltevőmnek

bóduló tanulmányos hiv szolgája

T olyáss Dániel m. p. 
oklev. gazdász.
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D iá k  isrq e re te k  tá ra .
Terjeszti: Bukovay Absentius.

— Ékes dikcziót eresztett 
meg az uj rektorka. Munkálko- 
dásrul meg hasonló bolon- 
dériákról beszélt. Hja, én is 
szónokolnék ilyekröl, amig csak 
balek rektor volnék ; de bez
zeg o nagysága is máskép fog 
tilinkózni a tanév végén, amikor 
már köbeik rektor lesz belőle !

— A rektorságra nem sokat 
adnék ; kiváncsi csak arra len
nék, hogy mennyit adnak arra a
nagy rektori aranylánezra ?

*
Megint beiratkoztam.

— Ugyan hányadéves már, Bukovay ur? — okoskodik 
a jókedvű quaestor bácsi, akinél még nékem sem sikerül a 
potyázás.

— írja oda, hogy x-edéves, de tisztán olvashatólag, 
hogy valahogy X. — azaz tizedévesnek ne nézzék.

*
— A lengyelek elibe finom tapintattal csupa disz 

baleket küldtünk; egy kozákot sem.
— Az univerzitás folyosóin dühöng a lelkesedés és 

virágzik a maczera. Akár a gomba, úgy nőnek a »reformpár- 
tok«. Rövid időre cn is neki bomlottam. Föl akartam lépni. 
De a mikor a vizsgázók skandalózusan hosszú riévlétániáját 
olvastam, rögtön megczurukkoltam. Abczug ennek az uj 
svihák nácziónak ! Hisz ez mind tanul,'mintha azért jött volna 
fel az egyetemre... Pusztulunk, veszünk !

— Hanem azt a visszafojtott programmbeszédet mégis 
csak kiböffentem :

Uraim ! Polgártársak ! Fiuk!
» Vannak a leik azt állítják, hogy az egyetem a tudo

mányok csarnoka is. D e vannak ismét mások, akik azt 
mondják, hogy léteznek oly csarnokok, melyekben tanulni 
lehet sok mindent, s melyek azért még sem egyetemek.

K i ne hallotta volna közülünk hírét a bor-, sör-, kávé-, 
' tej-, dal*, és egyéb csarnokoknak 9

És leit ne szomoritana meg azon újabban gyakran 
tapasztalt jelenség, hogy ama csarnokok pusztulnak és 
lcracholnalc, mig az egyetem virágzik 9 !

És mi következik ebből 9
Az én programmom következik belőle. ím e :
1. Az egyetemnek van gazdag alapja. Ellenben annak 

a tévhitnek, hogy az egyetemet szorgalmasan kell látogatni, 
semmi alapja sincsen. Valamit pedig kell látogatni. Teremt
sen tehát kiki magának kellő alapot a bor-, sör-, kávé- és 
egyéb csarnokok minél sűrűbben való látogatására. E  rész
ben alkalmas médiumok:

* 2. az öregek. Névszerint az apák, kiknek minden hó
elsején »vére foly,« Mindenkinek olyan öregje van, amilyet 
megérdemel. Neveljük apáinkat a pénznek megvetésére és a 
szabadelvű eszméknek s éhező bugyii!Arisainknak táplá
lására.

S. Könnyeztessük meg vészterhes levelekkel jó  anyáin
kat. Az anyák könnyen könnyeznek és könnyel könnyűének 
könyörgéseikkel az apák tárczáin.

4. Tiszteljük a nőket! Mert nincs szebb a szép nem
nél, mikor kimondja a boldogító igent.»Kerüld az asszonyt!« 
-— szólt a koszorús költő. A lányokról nem nyilatkozott. Kü
lönben kellő óvatossággal az asszonyt is lehet kerülni, ha 
nem is úgy, mint mi az iskolát, de legalább úgy, mint a 
macska a fo rró  kását.

5. Becsüld meg a biliárdot.
Ez a söld, m elyen elsején  
A páid  vére fo lyt,
Ezen gurul el sok ruhád, mit 
Jó anyád  bepakolt.

A z igazi jogonezok az én dákom alá sorakoznak. A jogász- 
Fortuna egy biliárdgolyóbison spelterínizik.

6. Szeresd a blattot. A  jogoncz-marsot blattrul köll 
lejátszani. A jogoncz vizitkártyája a vízi kártya legyen.

Mit diskuráljak még 9 Mit Ígérgessek nektek 9 
Tegyetek meg elnöknek és elengedem összes adós

ságaitokat ! !
("Viharos éljenzés — zikker.)

*
— Akkora gyűjteményen van már a választási toliak

ból, hogy derékaljat fábrikáltatva belőle, bátran kitűzhetem
— erénydijul. Arra legalább pályázhatnak a kávéházi 
nymphák.

— Csinos gárdát képeznének azok a sémi uraságok,
— sorba állítva — akik az én indexemet már őrizték.

— Arra is akadt már vállalkozó szellem : az én szerény 
nevemhez czimezni — kávéházat. No, csakhogy megszületett 
valahára az a halandó, a kin már nekem is van behajtható 
követelésem. Remélem ugyan, hogy az ipse mielőbb rendbe 
hozza velem a szabadalmi ügyét.

— Irigylem a töröktől a sok-nejüséget; de a vele járó 
anyósoktól fázom.

Eeb Menachem Cziczesbeiszer
szörnyű átkozódásaiból.

— Mieder ledjen rajtad és lak
jál jól güvüg dinyével!

— Mentül elübb emeljenek ne
ked szabrat.

—  Ledjen a te neved Ka- 
nyurszky, Csavalszky, Olsavszky 
vagy Szadeczky és ne todjál beszélni 
lényéiül és kelljen neked mondani 
egy toaszt a lenyel bankéiban.

-— Kapjál inyen egy nócz flo- 
rínos kialitási szabadjed, de mo- 
száj ledjen neked május 1-őtiil no

vember 1-üig ott lenni minden kongressosba, kezdve a ko- 
tyáktól a disznóig.

—  Kapjál 90,000 jedjet az arszágus kiálitásba bele!
—  Dioraiszt ledjél és alvasd mindenap az ójságokha o 

Dabastul a bonket-menöket!



U ta s  (erősen fújva a forró levest.) Gyorsait pillCZCI',
fizetek. Van egy levesem!

Pinc/.ér. Egy leves 15 krajczár.
Utas (folyton fújja és gyorsan szürcsöli.)
Pínc*ér. Kérem ássan, ha meg is méztatik inni, 

akkor 20 krajczár.

T ö n ő d é s e k
S e iffe n ste ia e r  Solona.o».tól.

— Naczerök ozok o spon- 
gyolok, okik erővel okorják kez
deni háboró a nimetokkal. Ogy 
látszik, őzt gandolnak, hojd van 
nékik még mindig ólján biradaj- 
lom, a meliktül sohasem nyogszik 
le o nap ; pedig nekem ágy tet
szik, hojd, Spánien van ólján 
biradajlom, ameliktül sohase kel 
fül tiibbet o nap.

—  Csehországban nimetek 
panaszkodják csehokra, csehek panaszkodjak nimetokra 
és ágy látszik, hojd mond igazság mindokettü, mert mind 
o ketütül beverik a fejt.

—  Erdélyi szászok azt mandják, hojd vannak mad- 
jar nemzetiül loyális borát. — Ük, loyális borátok ? Már 
volnánk megelégedve, ha volnának loyális ellenség !

' x r t f K S s x Y o i  u x e k s t í x

F. M. Ketteje bevált. Köszö" 
net. — M. E. Ha még oly remek 
volna, sem tarthatna számot a 
rendszeresítésre. Amazt nem ismer

jük, a mostani mitsem nyújt. — K. ég Cs. Ingyen reklámot nem 
szokás helyreigazítani. — Kishil'ó, Az ön jó érzéke nem hagyta 
cserben : csakugyan megszenvedne a bírói kar tekintélye ama ked
vezmények nyújtása által, melyek tanárnak, iparosnak* gazdának 
könnyítik meg az orsz. kiállításba való bucsujárást. A panaszos 
szózatot azonban, ha némileg elmésebben búgná el a nem kért 
kitüntetést, a legszívesebben közölnők. — Iím. novssins. A szob
rot megrajzoltatjuk. A többi nem nekünk való. — Trjns. Jó. Köz
lését várja. — M. Cz. Nagyon jelesek. Folytassa és ontsa ! — »Tök 
nyolczas«. Melyek azok a reklamált küldemények ? — Cs. L. Az 
egyiket még elszerezzük a Dzsentri naptártja, a másikat az illető 
rovatba. — U. S. Az egyik oly sikerült, hogy bár megkésett, mé
gis fogjuk felhasználni. A kisebbiket még valahogy besegítjük a 
Dzsentri naptárba, pedig már e hóban jelenik meg. Csak mentői 
sűrűbben ! — Sopronybíi. Teszi ! — S. H Nehánya elég fura. —
K. Gr. Azt un, és nem K. Gr. irta. A tréfa különben izetlen. — F. 
B. Jobbára sikerültek. — K. I. B. Alajos színigazgató ur is egy 
tőbiil fakadt Zoltán kollegájával. Az ő »nagy ünnepélyére* való 

J meghívójában is csak úgy nyüzsög a sok szerkezeti és stiláris hiba. 
j ^Kezdete délután 3 órakor — 4 órakor kezdődik.« Az útvesztő 
! nyertese »10-szeres jutalomban részesűl«. Milyenben, direktor ur? 

Egy szem pitykésgomb tízszeresében vagy ezer forintban ? Mi ? »A 
kert a v. tanács engedélye folytán d. u. 4 ór. elzáratik«. Hát ak
kor hogy menjen be oda a n. é. publikum ? — F. F. Csak az 
egyik rajzban van szöveg. Az iskolaival mit tegyünk ? Amaz jó. — 
Doil Caesar. A jövő számra marad. Későn kaptuk. — W. Á. A 
javát felhasználjuk — tehát mind. — F. B. Szives viszonzást a 
rituális megemlékezésért.

Felelős szerkesztő: CSICSERI BORS.

Szeptember 13. 1885.

C s o d a b o g á r .
-  A kiállításból. -

Megvette Mltsgos Stoesser a Badeni nagyherczeg — komor- 
nok — és miniszteri tanácsosa — a Badeni országos iparcsarnoka 
részére.

Farkasházi Fischer Vilmos. X  csoport.

— Ozelütt hivotolos lapba volt olvasható'- »X. Y. 
érdemeinek elösmeréseül a taksák elengedésével nemesi 
rangra emeltetett.« Most más világ járja. Most azt olva
sónk az ojságokba, hojd: »X. Y. taksáinak elismeréséül 
az érdemei elengedésivel nemesi rangra emeltetett.«

— Nem is toltam, hojd o gráf Appóni, meg az ü 
párt izroelitók. Ezt őzért mandok, mert épen most Ros- 
hásonokor ágy megfojják a harsonákot!

—  0  gráf de Gobernatis irta ed künv Madjor- 
a r s z á g r u l ,  amibe nadjon megdicsér oz oresztekraczít, 
lenézi a demokraczít és j'ólol o zsidót. Ezért odjan kár 
volt extre írni neki ed künvet. Todunk mink oztot künv 
nélkül is o madjar ojságakbul.

— 0  Szentjürdj oreság lette államtitkár. Voljon 
ü lesz-i máj oz a Szentjürdj lovagos vitéz, omi az igaz- 
ságöjdi ministeriomban megöli o sárkánt f

— Ohun a Verhajváj oreság hozofi, ot nem kül 
sadalkázni azon rojto, hojd oz olájok honárolók.

F u t á r  v o n a t .



A z  „ A th e n a e u m "  k ö n y v k ia d ó -h iv a ta lá b a n  ( *
(B udapest, F e re n c z ie k - te re , A th e n a e u m -é p tile t)  s á l ta la  m in d e n  h ite 
les k ö n y v á ru s n á l, (Béceben S z e lin s k i G y ö rg y n é l S te p h a n s p la tz  6 .)

ka p h a tó  :

M A D Á C H  I M R E
Ö S S Z E S  M t T V E E ^

GYULAI PÁL.
A  k ö lt ®  a r c z k é p é v e l .  —  H á r o m  e r ő s  k ö t e t .

Ára íttzve 7  ír t  50  kr. J
Díszes angolvászonkötésben aranymetszéssel 9 frt.

20
évi siker mellett tanús

kodik, hogy
Thedo tanár

szakálhagymája
a leg jobb és legbiztosabb 
szere  egy szép szaká l- 

növés e lé résére .
Számtalan férfi még a legjobb körökből is csak e 

szernek köszönheti szép szakáiét.
Ez hihetetlen gyorsasággal segiti elő a szakálnö- 

vést, úgy hogy 16 éves férfiak is legrövidebb idő alatt 
sűrű és erős szakáit kaphatnak, mi ezer meg ezer bi- 
zonyitványnyal bebizonyittatott.

Valódian kapható Budapesten : Török József gyógy
szerész urnái király-utcza 12.; Pozsonyban: Pistory 
Felixnél; Temesvárott Tárczay Istvánnál.

Egy csomag utasítással ára 2 frt 10 kr. 115

Az „Athenaeum“ könyvkiadó-hivatalában
Budapesten, Ferencziek-tere 3. sz. (Athenaeum-épület) s 
általa minden hiteles könyvárusnál, (Becsben Szelinski 

Györgynél. Stephansplatz 6.) kapható :

P E T Ő F I  S Á N D O R

Ö S S Z E S  K Ö L T E M É N Y E I N E K
negyedik illnsztrált diszkiadása.

Nagy negyeűrétü aíbuni-alaK, 885 lap, ál díszítésű Kötéssel ás arany-

Á r a  1 •— f o r i n t .
Halhatatlan nagy költőnknek eddig ismert és négy is

meretlen versével együtt összesen 811 költeménye van 
összegyűjtve e nagy kötetben , melyre a teljes szó most 
már bízvást ráilleszthető. A régebben készült illusztráczió- 
kon kivűl 11 új kép fokozza e nagy diszmű értékét. A kép
jegyzékben csillaggal jelölt új illusztrácziók közül »A hely
ség kalapácsáéhoz négy Bölini Pál, a »János vitézihez 
három Jankó János, az » Apostol* és a »Tündér-álom«- 
hoz kettő Székely Bertalan, a ^Nemzeti dal« (Talpra ma
gyar !), »Föltámadott a tenger*, »Farkaskaland* és a »Bo
rús, ködös őszi idő cziműekhez négy Zichy Mihály mesteri 
keze alól került ki. Zichy Mihálynak első helyen említett 
két rajza nemcsak mint geniális kivitelű kép, hanem mint 
szabadságharczunk két nagyjelentőségű mozzanatának föl- 
tüntetése is vonzó és megragadó. A  nagyterjedelmü, de 
azért könnyen kezelhető kötet elejéhez a költőnek Hnger 
Vilmos tanár által készített rézkarczolatu arczképe van 
mellékelve. Ara a fényes kiállításhoz mérve jutányos s a 
régibb kiadások árához képest 4 írttal olcsóbb.

1 0 0 . 0 0 0  forint
FŐNYEREMÉNYE

a budapesti kiállítási sorsjegyeknek.
E g y  eredeti sorsjegy csak 1 fr t , 11 darab csak ÍO  frt.

Kapható

E *  A f  jT  l>aiil?h:Yz:'il>aii B u d a p e s t ,  
»  h a t v a n i -u t e z a  1 7 . s z . a .

- =  Is m é te la d ó k  fe lfo g a d ta tn a k . = -
A fenti bankház eszközli egyszersmind mindennemű állampapírok, részvé
nyek és sorsjegyek vételét és eladását napi árfolyam szerint. Előleget nyújt 

értékpapírokra igen mérsékelt kamat mellett. 1 2 0

ü i i i K i i
1 n e k ü n k  b e m u ta to t t  s z á m ta la n  
m e g b íz h a tó  h i te le s  k ö s z ö n ő  i r a t o k  
1‘o ly tá n  ezen  le g ö re g e b b  és le g e l is  
m é rte b b  re n d e lé s i in t é z e t ,  a  h o l a 
tu d o m á n y  le g ú ja b b  v ív m á n y a i,  
le g b ő v e b b  ta p a s z ta la to k k a l  p á r o 
s u lv a , é r t é k e s í t t e tn e k ,  a  le g m e le 

g e b b e n  a já n lh a tó .  103

bs Az ATHENAEUM könyvkiadó hivatalában Budapesten, ** 
O (Ferencziek-tere 3. sz.) s általa minden könyvkereskedés- g  
5A ben, Bécsben Szelinski Györgynél, (Stephansplatz 6. sz.) 
js kapható:

A z  o r o s z  i n v á z i ó  v e s z é l y e .
! D r .  L E I T U E E :
12 év éta fen ál ló ren

delési Intézetében
Pesten 3 dob-utcza 15. sz. titko s , 
sőt id i l l t  betegségeket, az önfer
tőzésnek minden következmé
nyeit, tehetetlenséget, stricturá- 
kat, minden női betegségeket, 
fehérfolyást és bőrbajokat, rüht 
2 óra alatt,levélileg is, biztosan, 
alaposan és gyorsan gyógyit, a 
nélkül, hogy a beteg hivatásá
ban akadályozva volna és csak 
sikerült gyógyítás után fogad el 
tiszteletdijat. — Rendel napon
kint reggel 6 — 9-ig, d.u. 2 —5-ig 

és este 8— 10 óráig.

Nagy 8-ad ré t 2 0 0  lap. Á ra  I f r t  50  k r.
1 frt 6 0  krnak előleges (postautalványnyal való) be- í, 

kiildét e után a mű bérmentesen küldetik meg. 
TARTALOM :

A

 ̂ ^4.' á

A pro v iden tiá lis  baklövés. Az utolsó kártya. Andrássy bu
kása. — A m o na rch ia  bilnhödése. Kis feladatok. Mexi
kói kaland. — Az orosz hadüzenet. A  bécsi köd. Kin 
múlt a háború? Elfogyott a puskaporunk. — Európa a 
jövő háború küszöbén. —  A m uszkavész. —  Készen va
gyunk-e a h a rc z ra  ? Nem támadhatjuk meg az oroszt. 
Monarchiánk Aehillessarka. Osztrák-magyar mozgósí
tás. — Az a lko tm ányos H o fk rie gs ra th  ura lm a. König- 
grátzi hibák alkotmányos keretben. — A le lánczo lt ma
gya r haderő- — K ik  fe le lősek a jövő háború sorsáért. 
A hadsereg közszelleme. Rósz belkormányzat — levert 
közvélemény. — A u s z tria -M ag ya ro rszág  a katastró fa 

küszöbén. — A d iada l ú tja .

D i á k  i s m e r e t e k  t á r a .
Terjeszti B u k ov a y  A bsentius ősjogoncz.

12-ed rét-ü 130 lap. Á ra  I f r t ,  melynek előleges (postautalványnyal való) beküldése után 
a könyv bérm entesen küldetik meg.

A ^B orsszem  Jankó* népszerű alakjainak egyik legnépszerübbike, melyben 
találó gúnynyal van ostorozva a tanuló ifjúság azon része, mely a fővárosban csak a 
szórakozást keresi és vajmi keveset gondol a komoly munkával, a »politikát« nem a 
könyvében keresi, hanem az utczán űzi s annyit van a kávéház zöld asztala mellett, 
hogy mire a vizsgáló tanárok zöld asztala elé kerül, elfelejti a slágert, s mert itt 
minden thesis rósz kártya neki, elbukik itt is.

De száraz, ünnepies intésekkel nem fogunk ki a hibán. A  humor mezébe1 
kellett öltöztetni a jó  tanácsot, a szellemesség csillámait hímezvén reája.

Bukovay Abszi mondásai példaszerűvé váltak, a mi hatásukat fényesen bizo
nyítja. —Reméljük, hogy nyilatkozatainak javát egy diszes pakliba gyűjtve, kedvé
ben járunk mindazoknak, akik kedvöket lelik az igazi elmésségben, eredeti észjárás
ban és jóízű tréfában.

Ágai Adolf. Porzó tá rcz a le ve le i. Rajzok a társaséletből, a család köréből, uti- 
vázlatok stb. Uj olcsó kiadás. Két kötet 3 frt.

Gyöpre m agyar ! Válogatott kortesfogások, nóták és választási tréfák. Vasvil
lával összegyűjtötte D u h a j M a r c z i  nyugalomba döntött kortesvezér. Kiadja és 
elejébe csördit N ö m ö s M o k á n y  B é r e z i  1 frt
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ü n n e p i
ajándék.

(Örök emlék u e lhunytakról.)

Bármely beküldött fénykép, 
után. — Előleg fizetés 1 frt. 
A hű hasonlatért kezesség 
yállaltatik. — A fénykép 

sértetlen marad.
B o d a s c h e r  S i e g f r í e d

ju ta lo m d ij a z o tt m űte rm e. 
Bécs, il. Grosso P fa rrg a sse  6.

Az Athenaenm könyvkiadóhiva
tálában (B u d a pe s t, F e ron cz ie k -te - 
re, A thenaeum -épü le t) és m in de n  

h ite les kö n y v á ru s n á l k a p h a tó :

A LBÁNYVÁRI BOSZORKÁNY.
K ö ltő i beszé ly .

I r ta  O ró f Z ic h y  C éza .
Z ichy M ih á ly  tize n h á ro m  ra jz á v a l 

D lszkötésben ára 10 frt.

- >

B iztos  s e g é l y ! A  csász. 
k ír. szabadak carbo.i zu h an y  n ya l 
bárk i ísm eggyógy iha tja  m in d e n  
károst k ö v e tk e z m é n y  n é l
k ü l, állandóan s g y a k ra n  m á r 2 
nap a la tt, még a g y ó g y íth a tla n n a k  
látszó s évek ó ta  ta r tó  tehetetlensé
get is. K ellem es, k ü ls ő le g  észreve
hetőn  gyógym ód. A  legelőbb- 
ke lő  profcs. és o rv os i sza k la p ok  
a legmelegebborvosi a já n la to k  sa  
gyökeresen k ig y ó g y ito tta k  ezrén  k  
köszönő-irat&i. m in de n  é rd e k  n é l
kü l a ján lják  m in de n  szenvedőnek 
a carbon-zuhany h as zn á la tá t m e ly  
állandó s ik e rt b iz to s it t. Te ljesen 
felszerelve h aszn á la ti u tasítássa l s 
legelökelöb p r o fe s s o r  o r v o s i  
vé lém én y  n y ilv á n ít  Agá

val m in t:  pro fessor N o tlin a g e l 
o'vos tud., p ro f. Y o g e l o rv . tu d ,  
p ro f lV e r th e im  o rv . tu d . eat. 5  
fr t  80 k r . T ito k ta r tá s  m e lle t ti 
megküldés, és csom agolás, tá rtá l 
ma és eredete fe l nem  ism erhe tő  
A csá sz . k i r .  s za b a d n i, 
ca rb on -zn h a n y  fő r a k t á r a  
B nxbanm  J . R . u rn á i. B é cs , 
II . F e rd in a n d -S trn sse  25.
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!uzás már október 3 1 -én.
Csak még kevés készlet

1 1 1 0

F ő n y e r e m é n y  k é s z p é n z b e n

1 0 0 . 0 0 0

M  2 0 . 0 0 0 m  1 0 . 0 0 0 fr i 5 0 0 0 frt m  i |  4 0 0 0 l nyeremény

K iállítási s o rs je g y e k  k e z e lő sé g e , B udapest, A n d rá ssy -ű t 4-3.

Ó Y I Z E B E K E T
k iz á ró la g  fra n c z ia  te rm é k e k e t, a legm egbízha tóbb  m inőségben, term észetes 
színűek tu c z a tja  1, 2, 8, 4  f r t ,  rózsaszínűek fe le ttébb  fin o m a k  s p iká nsa k  
5 í r t ta l.  —  P á ris i sz iv acs ká k  L is z te r fé le  m ódsze r s z e rin t, h aszná la t u ta s í
tással egy ü tt tu c z a t ja  2, 3, 4 f r t .  Capottes a m erica in es  rö v id e k  8 fr tv a l,  
g u m m i, s z iv a rk a  a lak ba n , tu c z a tja  2 f r t .  G u m m i óvszerek kétszeresen m eg
e rő s íte tt szé lekke l (a le h e tő  le g jo b b a k ) tu c z a t ja  4 f r t .  P e ly  pórus (n ő i ó v 

szerek) d a ra b ja  2 f r t  50 k r r a l  s z á llí t  n ag yb a n  és k ic s in y b e n

S I G I  E R N S T ,  saját g y á ra , Becs, Kárntnerstrasse 45 . 114

A z A T H E N A E U M  k ö n y v k ia d ó  h iv a ta lá b a n  B udapesten (F e re n c z ie k - 
te re  3. sz.) s á lta la  m in d e n  könyvke re ske dé sb e n , Bécsben S z e lin s k i 

G y ö rg y n é l, (S tephansp la tz  6. sz.) kapha tó  :

I Kemény Islgm tai.
A fo rra d a lo m  s a  k ie g y e z é s .

A z .,A T H E N A E U M (< k ö n y v k ia d ó > h iv a ln lá b a ii
Budapesten, F e re n c e ie k -te re  8. sz. (A thenaeum -épü le t) s á lta la  m in 
den h ite les  k ö n y v á ru s n á l, (Bécsben S z e lln s k i G yö rg yn é l, Stepbans- 

p la tz  6.) k a p h a tó :

E M L É K I R A T O K .
FRANKENBURG ADOLF.

Három kötet.
8-ad rét, 760 lap. Á ra  3  f r t  6 0  kr.

:

második javított, és bővített kiadás.
IR T A :

E e k s i c s  O -u -S ztá T T .
Nagy 8-ad rét 292 lap. — Á r a  3  f o r i n t .

2 frt 10 krnak előleges (postautalványnyal valójbekül- 
dése után a mtt bérmentve küldetik meg.

ummi és halhólyag, á rta lm a tla n s á g é rt kezesség j
y á lla lta t ik )  tu c z a tja  60 k r ,  1, 2, 3, 4 f r t .  N ő i kü lönlegességek 
(Sa fe ty  Sponges), tu cz a tja  1, 2, 3 f r t .  P e lll-P o ru s  le g ú ja b b  n ő i 
óvszer, d a ra b ja  1 és 2 f r t . ,  sé rv k ö tö k  d a ra b ja  1 f r t  50 k r . ,  2 f r t  

* és 3 f r t . ,  a le g jo b b  m inüségü  enspensorium ok d a ra b ja  90 k r . ,  1

& !

f r t  50 k r . ,  2 f r t .  K au cs uk  ö n -a llöv e llö , k ü lö n  m éhrózs& va l, d b ja  
3 f r t .  K ly so pn m p  d b ja  4 f r t .  Belégzési ké szü lé ke k  2— 3 f r t .  
L e g ú ja b b  esőköpönyegek n ő k  szám ára 6 egész 8 f r t . - ig .  M in 
dennem ű sebészeti, v a la m in t m in de n  kü lönlegességi gum m i 

c z ik k e k e t m e gk ü ld  t ito k ta r tá s  m e lle tt az összeg m egküldése v a g y  u tá n vé te l 
m e lle tt. A  ké rk e d ő  a já n la to k tó l, m e ly e k  az t h a z u d já k , hogy  P á risb a n  
sa já t g y á ra ik  va n n a k , m in d e n k i ó v a tik . F eite l L ip ót, Bécs, K á rn tn e r-  
strasse 63. B . e gyedü li p á r is i k é p v ise lő  A us z tr ia -M a g ya ro rszá g  szám ára. 102

z m i t t i l t i k :  e _
G ép gyári ra k tá rh ely iség  én gép ü gy n ök sége , B écs, III . 

B elsn erstra sse  31. és  36.
Különlegességi czikkek:
Szivattyúk mindenféle czélokra s min

denféle munkaképességre.
Fújtató szélkerekek, kovácskohók, hödök 

és olvasztókemenezék számára.
Kiáramlások gyári szellőztetések és szárí

tási czélokra.
Szoba szellőztetések.
Szikrafogó készülékek, kémény-kiáram

lások és kéménytoldások, gőzmozdonyok és 
gözmozgonyok számára.

Gyári és lakházi kémények.
Csatomarekesztők s falkagylók, egyszeri 

és kettős büzzárókkal.
Téglavetőgépek.
Mindennemű czikk gyári és mühelyi 

szükségletekre.
Á tn é z e te k  ingyen  és b é rm e n tv e . 104

Budapest, (1885.) Nyomtatja a kiadó-tulaidonos: A t he na e um irodalmi és nyomdai részvénytársulat


